*

Printed on:

By

supplier - Plaf
supplier - No.

Joma-Polytec GmbH

>y

H8FelstraBe 17-19

Conpignment No.:
Gonsignee - Plant:
Customer -~ N.

Magna PT S.p.A.

viag dei ciclamini 4

70026 MODUGNO (BART)

"o

09.10.2020 -

THIELEN Fage: 141

202498653 b

100 Unloading Point 14243

521702 Btorage locationt
Consumption Placer
Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
~Name.¢ Apholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weigs: 1360
Delivéry Note  Reference Customer Quantity ME/NVG Chahge Stafus Order No.
LS-Déte Reference Suppller ] - Additional Data Supplier
Pos ' Type of Packaging. Quantity Number Customér Capaclty
20486827 2517054000 7.200,00 piece S  (C0D04400_MIP_ 2 E 550003893401
12.10.2020 29801 SCHUTZKAPFE '
1 TBA-520921 Jga o 1 - M747L 2.400,00
2 ° TBA~520945 '2)@ (O 40 - M7213 60, 00
3 TBA-520922 (Q 1 - M7472
Lo ommm GoloyBR g Ve
! 4 t d r by
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 Mﬂ k%& 1 - M7471 2.400,00
g - TBA-520045 0 - ¥7213 60,00
s TBA~520922 1 - M7472 T
20486828 2510602101 3.200,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962401
12.10.2020 29802 J}Q%ﬁ@ 'J.‘UTZEN VST, .
1 TBA~520971 ~ M471 1,600,00 -
2 4315 \ )lf e 20 - u7282 80,00
3 TBA-520922 ?SD O ?’ \ - M7472
4 , , TBA-520821 1 - M7471 1.600,00
5 - 4315 /l(ﬁ A%% 20 ~ M7282 80, 00 ”
6 TEA-520922 _ 1 - M7472 -
20486829 2510602201 ,RAA 1.200,00 piece § (012086-MIP-2 D 5500039%2601
12.1052020 29803 Kﬁ}mwmsmsru'rzm VET, i
1 TBA~520921 ‘L&)’l )G L(\-O 1~ M7471, 1.200, 00 )
2 3¢ % 4315 Y 20 - M7282 60,00 o
3 ° TBA-520922 Y«Dlo} WS 1w 3.
20486830 2517084100 A A%Q 4.000,00  piece 8  CO080L7-MIP-4 D 550003962701
12,10,2020 29804 cmmmrz ‘
TBA-520931 \-{'Br 1 - M7471 4,000, 00 4
2 - TBA=520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520832 T‘D \_’Q}L& g:—u 3 - M7472
20486831 2517603002 6.000,00 'piece § C004221 CP_3 B 550003895101
12.10.2020 29912 Jf) Q@s@% PPE :
1 TEA-520921 XD 1 - M7471 6.000,00
2, TRA-52U945 8 - M7213 150,00
3 TEA~520245 60 ODL{EFLCL 1 - M7213 150,00
4 TBA-520945 31 - M7213 150,00
5 TBA-520922 /[Z/( ,f g‘i, 1 - M7472 -
KUEHNE+NAGEL { 4
- Via dei Ciclamini, snc - 70826 Mog --
- End of List - .
. . o
i verifica su qualitd e qo e

Wir leferiausschiieBlich auf Basls unserer im Irifernet unter Ripwww.joma-polytec.de zu findender Liefer- und Zahlungsbadingenaen und des darin autgelohrten vétangaren
Eigentumsvorbehalies, Dies gllt auch [Gr alle zuktniigen Uisferungen und Racklleferungen, egal aus walchsm Grund, aUch wenn wir Lins nicht stets ausdriektich hierauf berufen.
Wa daliver exclusively on the basls of oupinformation avallable orrihe Intemet at htfpywww.loma-poiviec.de to find ferms of delivery and pavmant and the nfolonqed‘ge:éntian
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Consignor/Suppliar : 91000157

T ] GORDE

Yoma-Polytec GmbH SHIFPIN R .
Postfach 1156 Page2/2
72407 Bodelshauisén.
. Date :12.10.2020
"L Freight Forwarder : 60346 /

"\;r
Altachments Order No. Kont., &
%‘{»beditiénsauﬂ:rag 4-Fach, Mode of trahsport * -
DPrlU-Warenbegleitdschein 2-fach Truck code 01
’ Dispatch type per Spedition Abr,Schl.
; Consignee confirmation of receipt:
] The above shipment was recieved in

full and good condition

Consignment fioté by driver:
The above consignment was received in full, good
and propetrly seécuréd ¢ondition.
N Consignment contains  exchanged
Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Timé Slgnature Euro lattice-box palett  Euro lattice-box palett

The German fraight forwardeis' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction Is the heedquarter of the farwarding company. :

o

-
i

Rt

: ot

»‘:;_‘.:ij
Y
f

-

el
i




U -
Congignot/Supplier : 91000157
‘Joma-Polytec GmbH >
Postfachi 11 55

SHIPPINGORDER

Pagei/2
72407 Bodelshatisen
Date : 12.10.2020
Freight Forwarder : 60346 /
Abholun
Shipping reference.; 20219653 Spediti og
Custorier No. :521702 Hofelstr. 17
Magna PT S.p.A.
Via del Ciclamini 4 72411 Bodelshausen
70026 MODUGNO (BARI) T .
elephone: Fax:
ITALIEN P
. Arrival Date Time
Place of deliverylunloadmg point 15.10,2020 10:00:00
Magna PT S.p.A. '
Via de} Clglamini 4
70028 MODUGND (BARI)
{TALIEN
Ref, and No, Oty. Pdckaging SF Content Load Gross
Welght KG, Weight KG
20486827 1 TBA-~520921 0 SCHUTZKAPPE 2,00 9,00
20486827 40 TBA-520945 v} SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
30486827 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 ,. 2,00
20486827 i TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 9,00 " 9,00
20486827 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
204856827 1 TBA-520922 ¢ SCHUTZKAFPPE 2,00 2,00
20486827 1 TBA-520921 ] SCHUTZKAPFE 9,00 9,00
20486827 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 31,15
20486827 1 TBX-520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20486828 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20486828 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20486828 1 P'BA~520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20486828 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20486828 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 26,00 52,24
20486828 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
F0486829 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 9,00 9,00
20486829 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26, 00 69,20
20486829 1 TEA-520922 0 RUHLWASSERSTUTZEN VST. 2,00 2,00
20466830 1 TBA-520821 0 SCHUTZKAPRE 9,00 9;00
20486830 40 TeA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20486830 i TBA~520922 0 SCHUTZKAPPE 2,00 2,00
20486831 1 TEA-520921 0 VERSCELUSSKAFPE 2,00 9,00
20486831 8 TBA~520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 4,80 9,60
20486831 1 TBA-520945 0 VERSCHLUSSKAPPE 0,60 1,20
20486831 31 PBA-520945 0 VERSCHLUSSKAFPE 18,60 37,20
20486831 1 TBRA-%20922 0 VERSCHLUSSKAPPE 2,00 . 2,00
A
o Fotal: 8 Volume/Loading metze Grand total: 286, 00 575,13

-~
1w

ﬁqzardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage
Not Prepaid

Value of goods (SVS/RVS)

Carge insurance

Insurance p.o.d,
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* ) i .
Transport Order -, . TN =Y 27 4
. ) i, 36 A iy ay a—
Witente N° partita VA ~ Date'/Date - i P TY €y
Sender VAT-ID-No. i * - -
12~-0CT—-2020
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
?tililrizz'n deldlgljluga di carico (di ritiro) QOrdine di trasporta =
plecton atiss Orierods  RNM-EC— 1823560
Copdizioni di frasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
fanwdon. (~1fanoftiia |DHL. FREIGHT BMBH
Destinatario N° partita IVA U e Lt RENNT NEEN
Consignee VAT-ID-No. Dsduganam D fon sdoganato
dal | INDUSTRIESTRASSE 28
taxes paid taxes Unpai - [~
C&hs [JEET |D~71278 RENNINGEN
MAGNA PT S.F.A. Dg‘m% 3 Dg‘f@dﬁ%nggm Tel:+49 / 71859 B9340
o " |Fax:+49 / 7159 934 376
VIR DEI CICLAMINI 4 others
I-70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare | Numero di dossier
Indjrizzo di consegna della merce Add“-mna] transpart insurance BE‘E&{.?&TEEIEE?EEQ
Delivery address |:| ;:5 D gg
Riferimenti del clisnte
Valuta Va}ore fga_assicumm Customer’s reference
% Currency Value “"Sf\'}"gf IME—INW—-140106
pY Terminal di ?rrivq [ gumt:g tte]!efm-ﬁco
oy termina ontact tel,
, BENT 29 / B0 S315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tarifi number | Gross welght in kg Value (with currency)
AVIS OZEM S76. 0
8 | PLE |AVIS DZEN
EX WORKS s wtntndy | 1o e e e
] I S. 120 Q. Q0 i, 280. 00 576. 0
Din. X emxt anx n= m? LM

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

[\

Richleste particolari / Special consignments

ki

Istruziank particelari / Spedal instructions

BPARFRARNED JIRHAARET ooy |
WSS AN Evelojrel 40 = b T e

=

Via dei

Ciclamini, sn¢- 70926 Modugno (BA)

15 0fT20

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignes

Data/Date  ~ Data / Date

IMPORTANT

wiiting fo the responsible EURGCONNECT termina withinj@q

Orario { Time Orario /Time

I, ke
According te CMB, transport damages hava to be noted on the deoE@:M )
upon del%ery of the oongignment. Damages not visible extema!lyahould be notified in

gLl

:&%ﬁﬁ%ﬂgﬁggmder
qualita e quantita”

Firma del destinatario

Firma dell’autista / Driver's signature
4 Cansignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

Tutte le spedizioni EURODCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURCCONNECT (vedi retro). .
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments {see overleaf), y

-
'




